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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution coordonnée.

Elle transpose partiellement la Directive 2009/72/
CE du Parlement européen et du Conseil du 13 juillet 
2009 concernant des règles communes pour le mar-
ché intérieur de l’électricité et abrogeant la Directive 
2003/54/CE. 

Art. 2

À l’article 5, § 4, de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité, les modifi ca-
tions suivantes sont apportées:

1° à alinéa 2, les mots “Lorsque le cahier des charges 
contient des incitations, celui-ci doit  être préalablement 
approuvé par le Conseil des ministres.” sont insérés 
entre les mots “de l’appel d’offres.” et les mots “Confor-
mément à l’article 21,”;

2° ce paragraphe est complété par deux alinéas 
rédigés comme suit:

“À défaut d’application du mécanisme de fi nancement 
visé à l’alinéa  2, les incitations sont fi nancées par le 
Budget des Voies et Moyens.”.

“Les incitations attribuées suite à la procédure d’ap-
pel d’offres ne font pas l’objet d’une taxation.”.

Art. 3

Dans la même loi, il est inséré un article 5bis rédigé 
comme suit:

“Un fonds budgétaire intitulé “production fl exible 
d’électricité” est créé. Il constitue un fonds budgétaire 
au sens de l’article 62 de la loi du 22 mai 2003 portant 
organisation du budget et de la comptabilité de l’État 
fédéral. 

Il est alimenté annuellement par un tiers de la rede-
vance versée à l’État en vertu de l’article 4/1 de la loi 
du 31 janvier 2003 sur la sortie progressive de l’énergie 
nucléaire à des fi ns de production industrielle d’élec-
tricité.

Les moyens de ce fonds peuvent être utilisés pour 
atténuer l’impact sur les consommateurs des mesures 

Artikel 1

 Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de gecoördineerde Grondwet. 

Zij voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de Richt-
lijn 2009/72/EG van het Europees Parlement en de Raad 
van 13 juli 2009 betreffende gemeenschappelijke regels 
voor de interne markt voor elektriciteit en tot intrekking 
van Richtlijn 2003/54/EG. 

Art. 2

 In artikel 5, § 4, van de wet van 29 april 1999 betref-
fende de organisatie van de elektriciteitsmarkt worden 
de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° in het tweede lid worden de woorden “Ingeval 
het bestek stimuli bevat, moet dit voorafgaandelijk zijn 
goedgekeurd door de Ministerraad.” ingevoegd tussen 
de woorden “van de offerteaanvraag.” en de woorden 
“Overeenkomstig artikel 21,”; 

2° deze paragraaf wordt aangevuld met twee leden 
als volgt: 

“Bij gebreke aan toepassing van het fi nancieringsme-
chanisme bepaald in het tweede lid, worden de stimuli 
gefi nancierd door de Rijksmiddelenbegroting.”. 

“De stimuli toegekend ingevolge de procedure van 
offerteaanvraag kunnen geen voorwerp uitmaken voor 
een belasting.”. 

Art. 3

 In dezelfde wet wordt artikel 5bis ingevoegd, lui-
dende: 

“Een begrotingsfonds genaamd “fl exibele elektrici-
teitsproductie” wordt opgericht. Het vormt een begro-
tingsfonds in de zin van artikel 62 van de wet van 22 mei 
2003 houdende organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de Federale Staat.

Het wordt jaarlijks gespijsd door een derde van de 
vergoeding die betaald wordt aan de Staat krachtens 
artikel 4/1 van wet van 31 januari 2003 houdende de 
geleidelijke uitstap uit kernenergie voor industriële 
elektriciteitsproductie.

 
De middelen van dit fonds kunnen worden gebruikt 

om de impact op de consumenten te verzachten van de 
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nécessaires pour maintenir et/ou développer les capa-
cités de production fl exibles d’électricité afi n de garantir 
la sécurité d’approvisionnement et l’équilibre du réseau. 
Le Roi défi nit les modalités d’utilisation de ce fonds par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres.”.

Art. 4

Dans le tableau, joint à la loi organique du 27 dé-
cembre 1990 créant des fonds budgétaires, la rubrique 
32 Économie, PME, classes moyennes et  énergie est 
complétée par les dispositions suivantes:

“Dénomination du fonds budgétaire organique:

32-21 Fonds production fl exible d’électricité

Nature des recettes affectées:

Un tiers de la redevance versée à l’État en vertu de 
l’article  4/1 de la loi du 31 janvier 2003 sur la sortie pro-
gressive de l’énergie nucléaire à des fi ns de production 
industrielle d’électricité.

 
Nature des dépenses autorisées:

Mesures nécessaires pour maintenir et/ou développer 
les capacités de production fl exibles d’électricité afi n de 
garantir la sécurité d’approvisionnement et l’équilibre 
du réseau. 

Art. 5

À l’article 7 de la même loi, il est inséré un paragraphe 
1ter rédigé comme suit:

“Un fonds budgétaire intitulé “production éolienne en 
Mer du Nord” est créé. Il constitue un fonds budgétaire 
au sens de l’article 62 de la loi du 22 mai 2003 portant 
organisation du budget et de la comptabilité de l’État 
fédéral. 

Il est alimenté annuellement par deux tiers de la 
redevance versée à l’État en vertu de l’article 4/1 de 
la loi du 31 janvier 2003 sur la sortie progressive de 
l’énergie nucléaire à des fi ns de production industrielle 
d’électricité.

Les moyens de ce fonds peuvent être utilisés pour 
atténuer l’impact sur les consommateurs des mesures 
prises en vertu du paragraphe 1er pour permettre le 
développement de capacités de production éolienne en 

maatregelen die nodig zijn om de capaciteiten inzake 
fl exibele elektriciteitsproductie te behouden en/of te 
ontwikkelen ten einde de bevoorradingszekerheid en het 
evenwicht van het netwerk te waarborgen. De Koning 
stelt de voorwaarden vast voor het gebruik van dit fonds 
bij besluit overlegd in de Ministerraad.”. 

Art. 4

In de tabel gevoegd bij de organieke wet van 27 de-
cember 1990 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, wordt de rubriek 32 Economie, kmo, middenstand 
en énergie aangevuld als volgt:

“Benaming van het organiek begrotingsfonds: 

32-21 Fonds fl exibele elektriciteitsproductie

Aard van de toegewezen ontvangsten:

Een derde van de vergoeding die betaald wordt aan 
de Staat krachtens artikel 4/1 van wet van 31 januari 
2003 houdende de geleidelijke uitstap uit kernenergie 
voor industriële elektriciteitsproductie

Aard van de toegestane uitgaven:

Maatregelen die nodig zijn om de capaciteiten inzake 
fl exibele elektriciteitsproductie te behouden en/of te 
ontwikkelen ten einde de bevoorradingszekerheid en 
het evenwicht van het netwerk te waarborgen. 

Art. 5

In artikel 7 van dezelfde wet, wordt een paragraaf 1ter 
ingevoegd, luidende als volgt: 

“Een begrotingsfonds genaamd “windkrachtenergie 
in de Noordzee” opgericht . Het vormt een begrotings-
fonds in de zin van artikel 62 van de wet van 22 mei 
2003 houdende organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de Federale Staat.

Het wordt jaarlijks gespijsd door twee derde van de 
vergoeding die betaald wordt aan de Staat krachtens 
artikel 4/1 van de wet van 31 januari 2003 houdende 
de geleidelijke uitstap uit kernenergie voor industriële 
elektriciteitsproductie. 

De middelen voor dit fonds kunnen worden gebruikt 
om de impact op de consumenten te verzachten van 
de maatregelen genomen krachtens paragraaf 1 om de 
ontwikkeling van productiecapaciteiten uit windenergie 
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Mer du Nord. Le Roi défi nit les modalités d’utilisation de 
ce fonds par arrêté délibéré en Conseil des ministres.”.

Art. 6

Dans le tableau, joint à la loi organique du 27 dé-
cembre 1990 créant des fonds budgétaires, la rubrique 
32 Économie, PME, classes moyennes et  énergie est 
complétée par les dispositions suivantes:

“Dénomination du fonds budgétaire organique:

32-22 Fonds production éolienne en Mer du Nord

Nature des recettes affectées:

Deux tiers de la redevance versée à l’État en vertu 
de l’article  4/1 de la loi du 31 janvier 2003 sur la sortie 
progressive de l’énergie nucléaire à des fi ns de produc-
tion industrielle d’électricité.

 
Nature des dépenses autorisées:

Mesures prises pour permettre le développement 
de capacités de production éolienne en Mer du Nord.”.

in de Noordzee mogelijk te maken. De Koning stelt de 
voorwaarden vast voor het gebruik van dit fonds bij 
besluit overlegd in de Ministerraad.”. 

Art. 6

In de tabel gevoegd bij de organieke wet van 27 de-
cember 1990 houdende oprichting van begrotingsfond-
sen, wordt de rubriek 32 Economie, kmo, middenstand 
en énergie aangevuld als volgt:

“Benaming van het organiek begrotingsfonds: 

32-22 Fonds windkrachtenergie in de Noordzee

Aard van de toegewezen ontvangsten:

Twee derde van de vergoeding die betaald wordt aan 
de Staat krachtens artikel 4/1 van wet van 31 januari 
2003 houdende de geleidelijke uitstap uit kernenergie 
voor industriële elektriciteitsproductie.

Aard van de toegestane uitgaven:

Maatregelen genomen om de ontwikkeling van 
productiecapaciteiten uit windenergie in de Noordzee 
mogelijk te maken.”.

Bruxelles, le 3 avril 2014

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 3 april 2014

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
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